中加小学语文课程理念比较

——基于《课程标准》的解读
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摘  要 在“加拿大与中国教师教育和学校教育互惠学习”项目中，西南大学附属小学与加拿大温莎地区Westgate小学、Eastwood小学结成互惠学习的姊妹校。在交流学习过程中，姊妹校双方均表现出对学校课程领域的关注，这是基于中加两国在21世纪初进行了全国范围的基础教育课程改革这一共同背景。本文以中国和安大略省目前使用的小学语文课程标准为研究对象，通过对中加两国小学语文课程标准中的课程理念进行文本分析和比较，我们发现：中加两国的小学语文课程理念在培养学生的语文素养、建设开放性的语文课程方面具有共同点，在对学生进行思维训练和对语文课程内容价值取向的认识上存在不同。
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课程改革与发展是基础教育中的重点问题，也是中加互惠项目中，双方姊妹校一直关注的领域。2001年，中国启动新世纪基础教育课程改革，开始了小学语文课程改革实验。到2011年，在十年的改革时间中，经过不断的反思、总结、实践，我国教育部于2012年颁布《义务教育语文课程标准（2011年版）》并沿用至今。2003年，道尔顿·麦坚迪出任加拿大安大略省省长，针对基础教育中出现的问题，新一任省政府开始实行基础教育改革。2006年，安大略省颁布《The Ontario Curriculum, Grades 1-8: Language, 2006 (revised)》并于同年9月开始实施。由于中国和加拿大基础教育在学制上有所不同，加拿大课程标准中的1-8年级相当于中国的1-9年级，指小学和初中时段，但其中的小学阶段是相同的，均指1-6年级。因此，本文选取中加两国语文课程标准（《全日制义务教育语文课程标准（2011年版）》和《The Ontario Curriculum, Grades 1-8: Language, 2006 (revised)》）中1-6年级的内容为研究对象，通过对两国小学语文课程标准制定背景和课程理念的比较，为双方在基础教育领域的互相了解提供参考。

一、课程标准制定的背景

中国于2001年启动的基础教育课程改革是建国以来第八次基础教育课程改革，也是规模最大、影响最广的一次。此次课程改革的内容主要包括转变课程功能、重建课程结构、更新课程内容、改善课堂教学、建立发展性课程评价体系、实施三级课程管理体制等六个方面。其中，值得注意的是最后一点——三级课程管理体制。为保证学校教育教学质量，中国从建国初期开始，实行的是“自上而下”的课程管理体制，在课程管理上实行“四个统一”——统一课程政策、统一课程设置、统一课程标准、统一教材。随着教育的纵深发展，高度统一的管理不利于教育事业的发展和改革的深入，同时也制约着课程自身的进步。
针对这种情况，新的基础教育课程改革倡导实施三级课程管理的基本模式：国家制定课程发展的总体规划，确定国家课程的门类和课时，制定国家课程的标准，宏观指导课程实施。省级教育行政部门根据国家对课程的总体设置，规划符合不同地区需要的课程实施方案，包括地方课程的开发与选用；学校在执行国家课程和地方课程的同时，开发或选用适合本校特点的课程。因此，《中国课标》是对全国小学语文课程计划、目标、内容等课程要素的宏观指导和要求，在此基础上可进行地方级课程、校本课程的规划和实施。

加拿大是一个多民族国家，实行“多元文化主义政策”。按法律规定，加拿大的教育实行省负责制，《英联邦北美法案》第九十三条规定：每个省的立法机关都可以独自制定关于教育的法律。
在全国十个省三个地区中，安大略省是加拿大人口最多、文化多样性最显著、在教育改革与发展中具有很强的代表性。对《The Ontario Curriculum, Grades 1-8: Language, 2006 (revised)》的分析与研究在一定程度上能帮助我们理解加拿大小学语文课程的全貌。2003年，安大略省教育部常务理事卡洛•卡贝尔(Carol Campbell)和多伦多大学迈克尔•富兰(Michael Fullan)，针对安省中小学读、写、计算能力下降的问题，联合发表《激发学生学习潜力》教育改革报告，开始了安大略省的基础教育改革。省教育部相继颁布各学科的新课程标准，在这样的背景下，《The Ontario Curriculum, Grades 1-8: Language, 2006 (revised)》于2006年9月开始实施。

二、课程理念（PRINCIPLES UNDERLYING）的比较

课程理念体现了课程标准制定的目的和基本的价值取向，对两国课标中课程理念的比较，能够在很大程度上看出中加两国小学语文课程的总体定位。

（一）中国小学语文课程标准的课程理念

《义务教育语文课程标准（2011年版）》将小学语文课程的基本理念概括为四个方面：

1.全面提高学生的语文素养

学生的语文素养包括两个方面，一是能够正确运用祖国语言文字的能力，具体是：听、说、读、写（listening-and-understanding, Oral Communication, Reading, Writing）；二是通过语言文化熏陶形成良好的个性和健全的人格。

2.正确把握语文教育的特点

语文教育具有两个特点：一是具有人文性，会对学生的精神世界产生广泛而深刻的影响；二是具有实践性，需要学生在大量的语言实践中体会、把握语文学习的规律。

3.积极倡导自主、合作、探究的学习方式

学生是学习的主体，语文课程要根据学生身心发展和语文学习的特点，爱护学生的好奇心、求知欲，鼓励学生自主阅读、自由表达。

4.努力建设开放而有活力的语文课程

语文课程应该是开放的、有创新活力的，要注重跨学科的学习和现代科技手段的应用，尽可能满足不同地区、不同学校、不同学生的需求。

（二）安大略省小学语文课程标准的课程理念

《The Ontario Curriculum, Grades 1-8: Language, 2006 (revised)》中1-6年级的课程理念可以概括为以下三点：

1.语文课程要培养成功的语言学习者（“The language curriculum……aims to help students become successful language learners”
）

成功的语言学习者应当具备的能力
——能够理解语言学习是一个必要的，终生受益的和自我反思的过程;能充满自信地进行有效沟通，包括听、说、读、写、观察和表现;能将他们自身与文本?以及周围世界之间建立有意义的联系；能够批判性地思考问题；能够理解文本内容,并能形成自己独到的见解，同时这些见解要能经得起他人的认可、质疑、评估和评价；懂得欣赏文本中的文化影响和美学价值；能运用语言与他人和社会进行互动和联系，以促进个人的成长，提高自身作为世界公民的社会参与力。

2.教师是学生语文素养形成的促进者

语文素养包括：口头交流、阅读、写作、和媒介素养（Oral Communication, Reading, Writing, and Media Literacy），这四个部分是相互依赖、相互补充的，教师应当为学生提供经验，促进有意义的学习。

3.语文学习要增进学生对加拿大文化、世界文化的理解

语文课程要尊重学生个性，帮助学生了解文化的多样性，增进语文与不同学科、不同文化的联系，培养学生独立思考和批判性思维的能力。

（三）比较与分析

1.两国的课程标准都很注重培养学生的语文素养

语文素养是以语文能力为核心的综合素养，两国在课程标准中都将培养学生的语文素养作为语文课程的重要内容。不同之处是，中国课程标准中的语文素养主要包括听、说、读、写的能力；加拿大课程标准中则将语文素养概括为口头交流、阅读、写作和媒介素养。对学生媒介素养的关注体现了信息化时代的要求，也是现代西方教育比较关注的一个领域。培养学生对各种媒介信息的解读和批判能力以及使用媒介信息的能力在信息飞速发展的现代社会显得非常必要，这也为我国基础教育发展带来新的方向和课题。

2.两国的课程标准都强调语文课程的开放性

中国课程标准中提出要建设开放而有活力的语文课程
，使学生在不同内容和方法的相互交叉、渗透和整合中开阔视野。要确立适应时代需要的课程目标，开发与之相适应的课程资源，形成相对稳定又灵活的实施机制，不断自我调节、更新发展。加拿大课程标准在课程理念上同样注重语文课程的开放性，作为一个多元文化融合的国家，尊重学生差异、培养学生个性是加拿大教育的基本理念，因此，语文课程还应积极促进语言学习与其他学科学习的整合，通过语言学习促进学生对世界文化多样性的理解。

3.两国的课程标准对学生思维训练的强调程度不同

相比中国，加拿大更重视对学生思维的训练。在语文课程标准的课程理念中，提出了对培养学生创新思维和独立学习能力的培养，加拿大的课标中强调一种高级思维能力，包括批判素养(critical literacy)的技能,使学生不仅能够更深层地理解、欣赏和评价所读到的内容,并且也能帮助他们成为具有反思性、批判性和独立性的学习者。
我国虽然也提及了鼓励学生根据个人理解对文本进行多元解读，鼓励自由表达、写作等,但对学生思维能力的训练程度还处于比较初级的阶段,与加拿大相比还需加强。

4.两国的课程标准对课程内容价值取向的认识不同

我国的课程标准认为语文课程对学生的精神世界有广泛而深刻的影响。
注重语文课程的价值取向，主张通过语文课程的影响和感染，突出民族精神和共同理想，给学生积极的、正面的价值观的引导，体现中华民族的文化传统和时代精神。加拿大是一个由不同的民族、种族组成的多元文化并存的国家，因此在人格培养的理念上更多的是强调对世界文化的理解，对自身的认识，通过阅读获得新的资讯，以满足社会和工作环境的需求，旨在培养学生成为富有社会责任心的，适应时代发展的“世界公民”。

三、反思与借鉴

中加两国小学语文课程标准的制定都发生在21世纪初世界范围内的基础教育改革的浪潮中，全球化、信息化社会的到来带来了个人交往方式的变化、学习方式的变化、语言和思维方式的变化
，这必然带来基础教育领域课程的改革和发展。通过对中加两国小学语文课程理念的分析和比较，我们发现，中加两国在对语文课程本质的理解、对语文教育目标的关注等大的问题上是趋同的，这是由于我们处于全球化的大背景下，并且对基础教育未来的发展方向有着共同的理解和期待。

在中国的语文教育中，如何处理好中文学习和外语学习、中国本民族文化和世界文化的关系是一直以来需要思考和解决好的问题，加拿大小学语文课程理念在一定程度上给了我们启示。首先是对本国语言的重视，我国从基础教育到高等教育都很重视外语，尤其是英语的学习，在某些地区对英语学习的重视甚至超过了对中文学习的重视，导致很多中国孩子能说流利的英语，对汉语的运用能力却很弱。加拿大课程理念中指出要让学生成为“成功的语言学习者”，而一名成功的语言学习者首先要能够熟练掌握自己的母语。我们需要在强调外语学习的同时，更加珍视我们的母语，认识到其独特的价值和在社会文化发展中的重要作用。其次，作为多种族国家，加拿大在语文课程理念中重视对多元文化的表现和接纳，主张培养学生“世界公民”的素养。我国是多民族国家，少数民族文化是我国文化的重要组成部分和宝贵财富，在语文课程中，我们既要有民族立场，又要有国际视野，实现中华各民族文化和世界文化的交流和传递。 
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The Comparison of the Primary School Language Curriculum Concept Between China and Canada

——Based on the interpretation of “curriculum standard”

ZHOU Hong, WANG Yali, LI Bijing

（Education School ,South West University, Beibei Chongqing 400716, China）
Abstract: In the "Canadian and Chinese teacher education and school education reciprocal learning" project,the primary school attached to SWU and Westgate primary school、Eastwood primary school in Canada Windsor area formed a reciprocal learning sister school.In the exchange of learning process, sister school expressed concern about the field of school curriculum, which is based on the two countries in the early twenty-first Century to carry out a nationwide basic education curriculum reform of this common background.In this article,Study on the language curriculum standard of primary and secondary school in China and Ontario Province, through the analysis and comparison of the curriculum concept in the language curriculum standard of Chinese and Canadian primary school,We find that in both primary school language curriculum concept in cultivating students' language accomplishment and language curriculum reform has in common, but students of thinking training and awareness on the value orientation language curriculum contents are different in.
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